
 

 

 

 

 

 

 

 

های نمایندگان ایران و عثمانی در   بررسی تطبیقی گزارش
 ق( 9521ـ  9521) الرومارزنةمذاکرات 

نصرالله صالحی
−

 

 (52-9صفحه ) 51/2/0411، تاريخ پذيرش: 52/4/0411تاريخ دريافت: 

 

 
شه باا  ونشیب و همی  های متمادی، بسیار پرفراز  روابط ايران و عثمانی، در طول سده چکیده:

هاا،    هاای متتلا ، بارای پاياان دادن باه ا ات          جنگ و صلح توأم بود. دو دولت در دوره

ترين آنها که پايه و اساس حل ا ت   دو کشور  های متعددی بستند. آ رين و مهم عهدنامه

بود. اين عهدنامه، بعد از حدود چهار سال مذاکره بین نماينادگان   الروم ارزنةگرديد، عهدنامة 

، 0441ماه   0521/01الثاانی   جمادی02کشور، با وساطت نمايندگان روس و انگلیس، در  دو

هاای  اود را پیوساته در     بسته شد. نمايندگان هر چهار دولتِ حاضار در ماذاکرا ، دولات   

 اان، در آرشایو    های نماينده ايران، میرزا تقی دادند. مجموع گزارش قرار می مذاکرا جريان 

های نمايندة عثمانی، انوری افنادی، در کتاابی    ن موجود است. گزارشوزار  امور  ارجه ايرا

 اسا موول تدوين شاده و نساتة   ای آن در کتابتاناة سالیمانیه       سفارتنامة ايرانبه نامه 

وياهه   های مذکور، متاطب را در جريان دقیق مذاکرا  چهارجانواه، باه   موجود است. گزارش

                                                                                                                                                                        
 (.salehi.nasr@gmail.com) فرهنگیان دانشیار دانشگاه −
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دهاد.   مايندگان دو دولت ايران و عثمانی قرار مای ها و پیشنهادهای ن مواضع، ادعاها، ا ت  

توان به مواضاع نماينادگان روس و انگلایس در ایناای      ها می همچنین، از   ل اين گزارش

ها از منظر تااريخ سیاسای و ديملماسای دارای اهمیات زياادی       مذاکرا  پی برد. اين گزارش

ان و عثمانی به صور  ت ویقای  های نمايندگان اير است. از اين رو، در جسُتار حاضر، گزارش

هاای   ها پاسخ داده شده است: نمايندگان ايران و عثمانی در گازارش  بررسی و به اين پرسش

های  اود مانعکس و منتقال کردناد       ارسالی  ود تا چه میزان مواضع  يکديگر را به دولت

اينادگان  گرفتناد  نم  نمايندگان دو دولت مزبور برای دفاع از مواضع  ود چه روشی در پیش

 دو دولت چگونه از عهدة ایوا  ادعّاهای  ود دربارة مناطق سرحدیّ برآمدند 

هاای ماذاکرا      اان، گازارش   ايران، عثمانی، انوری افنادی، میارزا تقای    ها: کلیدواژه

 . الوم ارزنة

 

 مقدمه  9

باود. پروناده    یاریبسا  یدادهايا رودساتتوش  ،  در طول چند سده یو عثمان رانيروابط ا

 ،یروزیا جنگ و صالح، شکسات و پ   ،یو دوست یدو کشور پر است از سوابق دشمن روابط

جناگ مهام،    ني. آ رهمین روند ادامه داشت زیمذاکره و عقد معاهده و در دورة قاجار ن

دو دولت  ندگانيشکست  ورد و نما یداد. سماه عثمان یرو 0514تا  0512 یها  در سال

امضاا کردناد و باه طاور      0514 قعاده يذ09م را در الارو  بعد از مذاکره، عهدنامه اول ارزنه

ماناد   یجاا   همچناان باه   ز،یا ت   و مسائل ماورد سات   شةيموقت صلح برقرار شد؛ اما ر

 ؛کارد  تار  رهیا آماد و رواباط را ت   ديا پد يیدادهايا . در دورة محمدشاه رو(21: 5212 تیا آدم)

عاام ماردم    و قتل 0521در   رمشهر()پاشا، حاکم بغداد، به محمره  رضایحملة عل ،ازجمله

و  0524بغاداد، باه کارب  در     یپاشاا، والا   بیو حملة نج (1-5 ،ی  ا  رالدوله،یمش)آن شهر 

 .(56 :2013 ؛ 022-022، 5سمهر ) انیرانيعام ا قتل

باود، اماا    گرفتاه   شیصاور و مادارا در پا    شیتا وقوع فاجعة کرب  کم و ب رانيدولت ا

ناچار به واکانش شاد.    رانيدار کرد و دولت ا  دشه مزبور حرمت اعتاب مقدسه را داديرو

فرماان داد؛ اماا چاون دولات      یمقابله باا عثماان   یسماه برا جیو بس زیمحمد شاه به تجه

دو دولت  ندگانيبه وقوع جنگ نداشتند، نما یليتما سیلروس و انگ یها  و دولت یعثمان
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به منظور ممانعت از وقاوع   ،زیآم مسالمت یحل راه افتني یبرا اس موولمزبور در تهران و 

 ريدر تهران، در دو نامه   اب به وز سیانگل رمتتاريوز ل،یجنگ، به تکاپو بر استند. ش

 ناان یاطم نیشد. او همچنا  ا ت فا رفع  یدو دولت برا ی واهان گفتگو ران،ي ارجة ا

داشاته موضاع    «وسااطت »صارفا  نقاش    ،یدر ماذاکرا  احتماال   سیانگلا  نادة يداد که نما

 .(249-242: 0129... گزيده اسناد سیاسی)اتتاذ کند  رفانهط یب

ساال   ليا که آنها از اوا دهد ینشان م رانيبا دولت ا سیمتتار روس و انگل یمکاتوا  وزرا

و  رانيا رفاع ا ت فاا  دو دولات ا    یبارا  زیآم مسالمت یراه افتنيم درصدد 0441ق/ 0524

چهاار دولات    ندگانيمرکب از نما یانجمن لیراه را تشک نيمنظور، بهتر نيبودند؛ به ا یعثمان

 گرفات،  یدو دولات باام ما    یکدور  و دشمن زانیدانستند. هرچقدر م کراهگفتگو و مذا یبرا

 سیسه دولت روس و انگلا  زهیعام کرب ، انگ . با قتلشد یم شتریب زیوساطت و مذاکره ن زهیانگ

 لیتشاک  یشان بارا  و عزم تافي شيافزا شیاز پ شیاز وقوع جنگ ب یریشگیپ یبرا یو عثمان

باه   ليا با نشاان دادن تما  زین رانيشد. دولت ا شتریو مذاکرا  ب گوشروع گفت یبرا یکنفرانس

راه  یو رسام  یچهار دولت، به طور عملا  ندگانيشامل نما یانجمن لیتشک یو تقاضا شنهادیپ

م 0441ق/ 0529ساال   ليا اوا ب،یا ترت نيهموار کرد. باد  الروم ارزنة کنفرانس لیتشک یرا برا

چهارجانواه   کنفارانس  لیتشاک  یبارا  نهیآمدند و زم دگر الوم ارزنةچهار دولت در  ندگانينما

فاراهم   سیروس و انگلا  نادگان يبا وسااطت نما  یو عثمان رانيا نهيريد یها حل ا ت   یبرا

 .(14: 0192  ان یمحوعل رزایم)شد 
 

 الرومارزنة کنفرانس  5
وس و انگلیس، مقرر شد نمايندگان ايران و عثماانی و دو دولات   بنا به پیشنهاد وزرای متتار ر

واس ه در شهر ارزروم حضور يابند. میرزا جعفر ان مشیرالدوله باه نماينادگی اياران انتتااب     

؛ 2مشایرالدوله:   ای   )نا واسته از اين مأموريات بازماناد    «نا وشی و انکسار مزاج»شد، اما به دلیل 

 اان وزيرنظاام کاه منساب سارتیمی و مقاام وزار         میرزا تقای  و به جای او (11: 0142اقوال 

. بر ای انتتااب   (11: 5212آدمیت )آذربايجان را در امور کشوری و لشکری داشت، انتتاب شد 

ناادرمیرزا  )اند هد  دور کردن او از اياران باود    او را به حساد  میرزا آقاسی نسوت داده و گفته

. جدای از اين، فرستادة اياران باه ايان مأمورياتِ     (540-541: 0144؛ جهانگیر میارزا  21-20: 0121
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بود که شتسیت و سوابق امیار بازتااب آن    می «ای بزرگ فرستاده»مهم، به تعویر نادر میرزا، بايد 

بود. در متن فرمانِ شاه که در حکم ا تیارنامة امیر بود، به اجمال از کماام  او ساتن رفتاه    

رهسامار شاد    الروم ارزنرةمنساوان باه سافار      صااحب است. امیر به هماراه دويسات نفار از    

. پس از مدتی، تعدادی از آنها به توريز بازگشتند و در حدود سای  (941/ 0 :0121 اعتمادالسل نه)

نفر همراه او باقی ماند. بر ای از افاراد سرشاناس در سافار ِ امیار عواار  بودناد از: میارزا         

 اان زنگناه، نان داود     فراهاانی، چراععلای   نگار شیرازی، میرزا محمدحساین   احمد ان وقايع

 .(15: 5212آدمیت )مسیحی 

نوری افندی به نمايندگی از طر  عثمانی راهی ارزروم شد، ولی يک ماه بعاد از ورود  

و به جای او سیدّ محمد سعدالله  (72 ,1995 ,)درگذشت  0529محرم  59به آنجا، در 

بود، انتتااب شاد.    «یهّ و اعضای مجلس وامی احکام عدلیهاعظام رجال دولت عل»انوری افندی که از 

به حضاور سال ان عودالمجیاد رساید و بعاد از دريافات        اس موولاو پیش از حرکت از 

الثانی وارد ارزروم گرديد. آيکاون ايان    فرمانِ همايون، راهی مأموريت شد و در اوايل ربیع

از او جزو هیئت نمايندگی انوری  افراد را جزو همراهان نوری افندی که به طور حتم بعد

، ترجماان( )، رستوپاشاا  سارکاتب( )افندی درآمدند، نام برده است: بکیرپاشاا، کامال افنادی    

. انوری افندی در سفارتنامة  ود، به اعضای هیئت هماراه  اود   (Ibid: 76) کتتدا()آعا  زعیم

ا  به نظار  جلیلة ای که يک روز بعد از مجلس اول مذاکر اشاره نکرده است؛ اما در نامه

يکی دو نفر از اشتاص م لع و  واره کاه از احاوال ساابقه و محقاة      » ارجه نوشته، در واست کرده: 

اناوری  ) «فیه نظیر سنجاقِ ذهاب و بندرِ محمره آگااهی داشاته باشاند، باه ارزروم اعازام گاردد       مناطق متنازعٌ

 .(0529الثانی  ربیع02نامة  ،0449  ی ش  ،افندی

ت انگلیس، کلنال ويلیاامز باه رياسات هیئات نماينادگی انتتااب شاد.         از طر  دول

از اقوام نزديک لرد کرزنِ معرو ، عضو سافار    0همراهان او عوار  بودند از: ربر  کرزن

دانشامند   5انگلیس و منشی متسوص کانینگ، سفیر انگلایس در اسا موول، ردهااوس   

طویاب کاه ماد      1ساونِ شناس، منشی و مترجم فارسی و ترکی، دکتر جوز  ديک ترک

؛ 514: 0124رايات  )طویاب سافار  انگلایس در تهاران باود       0112تا  0522چهل سال از 

                                                                                                                                                                        
1. R.   2. J.   3. J.      
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به رياست هیئات نماينادگی انتتااب شاد.      0. از طر  روسیه، کلنل دينز(11: 5212آدمیت 

 .جا(  همان)، مترجم، بود 1، منشی، و مو ین5همراهان او پرسیاک 

به وزار   ارجة اياران، حادود ا تیاار      0524ذيحجه  01سفار  انگلیس در نامة 

 نمايندگان روس و انگلیس را مشتص کرد:  
اند، اين است   لوازم مأموريت وک ی متسوصی که از دربار لندن و پ ربورغ تعیین شده

که حضور آنها در مجلس گفتگو آنچه از برای پیشارفت اماور ضارور اسات، باه  هاور       

در نسايح عاق نه متتسه نمايند که ماواد مشاکله را   رسانیده ]و[ هنگام ضرور ، اقدام 

رفع و بنیان دوستی را مشیّد و ممهّد کنند. در تعیین کردن کسی که وکالتاا  از دولات   

الروم شود، م حظة بسیار نمود که به اوصاا  م يمات و بیانش      انگلیس مأمور به ارزنة

  (420-421 /0: 0129 ...گزيده اسناد سیاسی)گیری نداشته موصو  باشد.   که طر 

 .همان()دانست  « وشی ايران و آرامش مشرق»در ادامه، هد  روسیه و انگلیس را 

وضع حقوقی نمايندگان روس و انگلیس موضوع مهمی است که آدمیت باه ابعااد آن   

 پردا ته است:
شامار    نوودناد، يعنای طار  ماذاکره و امضااکنندة عهدناماه باه        «متتار»آنان نمايندة 

گفتند. به عوار   می «مأمور واس ه»را داشتند که به فارسی  «کمیسر»د. عنوان رفتن نمی

الملل عمومی، مسئولیتی به عهدة آنان نوود، بلکه با به کار بردن  ديگر از نظر حقوق بین

ا و  در تسوية ا ت   ايران و عثمانی کوشش داشتند «میانجیگری»و  «مساعی جمیله»

ايان مفااهیم در ذهان     اهراْ  رساند. هوم مزبور را میهر دو مف «حُسن توسط»اص  ح 

هايش در مورد ماأموران روس و انگلایس، عناوان     صدراعظم ايران  لط شده و در نامه

، سفیر روسیه در عثمانی، به 4«بوتین »رو،  استعمال کرده بود. ازاين «نمايندگان متتار»

موران روس و انگلایس در  ماأ »نويساد:   ، وزيرمتتار آن دولت در تهران مای «مِدِم»کنت 

کنفرانس حائز مقام و سمت نمايندگان متتار ايران و عثمانی نیستند. آنان هیچ مقامی 

در کنفرانس ندارند جز اينکه با حُسن توسط و نظر مشورتی  اود کماک مفیادی باه     

تسهیل جريان مذاکرة دو دولت نمايند. و مزم است ايان اشاتواه را دولات اياران رفاع      

 «ءتفاهمی از لحاظ مقام و مسئولیت مأموران کشورهای واس ه پیش نیايدنمايد که سو
 (.15: 5212آدمیت )

                                                                                                                                                                        
 ( در اسناد فارسی و ترکی به صور  دنیس، دانیز، دنیز ضوط شده است.Dainese. نام او )0

2. Proseuriakof   3. Moukine  4. Boutenief   
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را یوات و ضاوط    مجاالس  هاا و صاور     نمايندگان چهاار دولات، مکاتواا  و گازارش    

جز روايتِ چهارگانه، قونساول فرانساه در ارزروم نیاز از طرياق متورانای کاه         اند. به کرده

آورد و باه وزيرمتتاار فرانساه در     صور  مرتب به دست میرا به  کنفرانسداشت، ا وار 

های نمايندگان فوق، انواوهی   ع وه بر گزارش (.021: 0124ناطق )کرد  اس موول گزارش می

از اسناد و مکاتوا  میان لندن و پ رزبورگ، و تهران و اسا موول، و ارزروم و اسا موول   

مرزهاای اياران و   جلدی   دوازدهموعة موجود است که بتش مهمی از آنها در جلد اولِ مج

. در اين ایر، اسناد و مکاتوا  نمايندگان انگلایس  (1989 )منتشر شده است  عراق

ا باه   در طول چهار سال کنفرانسا از روند برگزاری  در تهران، لندن، ارزروم و اس موول

 دقت یوت و ضوط شده است. 

و های نماينادگان اياران و عثماانی     ط گزارشهای دينز اط عی نداريم و فق از گزارش

، مجموعاة مکاتواا  و صاور     کنفارانس در دست است. انوری افندی در پاياان  انگلیس 

تدوين و در ا تیار بابعالی قارار داده اسات.    سفارتنامة ايرانمجالس را در کتابی با عنوان 

اماین ريااحی در    است وو در ايران کام   ناشنا ته  0اين ایر، هنوز در ترکیه منتشر نشده

 ای به آن نکرده است.  هیچ اشاره های ايران سفارتنامهکتابِ 

ها و صور  مجالس امیر از ارزروم، اگرچه به صور  يکجا تادوين   ها، گزارش و اما نامه

نشده، ولی بیشتر اسناد مربوط به چهار سال مأموريت او در بايگانی وزار  اماور  ارجاه   

آدمیت به بتشی از اين اسناد دست يافت و در بحا  مرباوط   موجود است. نتستین بار 

. چهل و شش سال بعد (25-021: 5212آدمیت )از آن استفاده کرد  «الروم ارزنة کنفرانس»به 

 ، تعدادی از صاور  مجاالس ارساالی امیار منتشار شاد      امیرکویر و ايراناز انتشار کتاب 

ال بعاد، بتاش ديگاری از اساناد امیار در      . چند س(405-201/ 0: 0129... گزيده اسناد سیاسی )

 .  (0111... اسنادی از روند انعقاد )به چاپ رسید  الوم ارزنة کنفرانس

 

 بررسی روند مذاکرات   1
هاا تعیاین شادند،     ، نمايندگان دولتالوم ارزنة کنفرانسبا فراهم شدن مقدما  برگزاری 

                                                                                                                                                                        
 است.  ارشد به  طّ متین بازنويسی کرده نامه  نستة   ی اين ایر را به عنوان پايان (5111) . آکدمیر0
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زنده شد. نتستین جلساة رسامی    امیدها برای آعاز گفتگو و پايان بحران میان دو دولت

 0441ماه 02/ 0529الثاانی   ربیع02مذاکرا  با حضور نمايندگان واس ه در روز دوشنوه 

در الااروم(  عهدنامااة دوم ارززنااه)برگاازار شااد. در آ اارين جلسااه، عهدنامااة ايااران و عثمااانی  

بعاداز هر،   4در ساعت  کنفرانسبه امضا رسید و  0441مه  10/ 0521الثانی  جمادی02

به حساب سنوا  قمری چهاار ساال و دو    کنفرانسضربه توپ پايان يافت.  51با شلیک 

 .  (022: 0124؛ ناطق 12: 5212آدمیت )ماه و يک روز به طول انجامید 

شاود: دورة نتسات، شاامل هیجاده      به دو دورة متماايز تقسایم مای    الوم ارزنة کنفرانس

باا   0441ماه   02/ 0529ع الثاانی  ربیا 02مجلس مذاکره باود: مجلاس اول در روز دوشانوه    

ماارس   1/ 0521صافر 05آعاز گرديد و مجلاس هیجادهم در روز يکشانوه     کنفرانسافتتاح 

، پانج مااه و بیسات روز    شاوال( 02)و چهارم  الثانی( ربیع54)برگزار شد. بین مجلس سوم  0444

هاا اداماه     بارای نماينادگان رساید و نشسات     اس موولوقفه افتاد تا فرامین جديد از تهران و 

اش گفتگاو شاد.    يافت. در هیجده دور مذاکره تقريوا  همة مسائل مورد ا ت   طرح و دربااره 

دادند يا زمانی که يکی از نمايندگان دو دولات   نمايندگان واس ه نیز هر جا  ود تشتیص می

شدند. همچنین زمانی که مذاکرا  دچاار گاره ناگشاوده     کردند، وارد بح  می در واست می

 کردند. موقع، راه مذاکره و گفتگو را هموار می ، با ورود بهشد می

کاه معاهاده امضاا شاد، اداماه       0521تا اواسط  0520، از اواسط کنفرانسدورة دوم 

يافت. در اين دوره، تمام وقت نمايندگان چهار دولت صار  چگاونگی تادوين و نگاارش     

 مواد عهدنامه شد. 

 کنفارانس کلی ق اع نگردياد،     مايندگان بهدر فاصلة دورة اول و دوم گرچه گفتگوی ن

گذراند و دو جريان متال  با هم بر ورد ستت داشت: يکی جرياان   مرحلة بحرانی را می

الاروم، زمیناة حال ا ات   و      مثوت که دربار ايران و عثمانی و نمايندگان آنها در ارزناه 

لناادن و  ساانجیدند، الوتااه وزار   ارجااة  سااازش دربااارة مسااائل مااورد مااذاکره را ماای

پ رزبااورگ، و ساافیران انگلاایس و روس در اساا موول و تهااران، و نمايناادگان آنااان در 

ای در مارز   هاای تاازه   همگی سرگرم آن کار بودند؛ دوم، جريان منفی که واقعه الوم ارزنة

آمد کاه   داد، و همچنین امور ديگری در روابط دو کشور پیش می ايران و عثمانی روی می
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افازود و ساوب کنادی گاردش چار        هاای سیاسای مای    واری ماذاکره بر گرفتاری و دش

 . (11: 5212آدمیت )گرديد.  می کنفرانس

پاشا برگزار شد. مکاان نشسات بعادی، در     در  انة عثمان کنفرانسنتستین نشست 

شد که معموم  به نوبت در محل اقامت يکی از نمايندگان اياران   نشست قول مشتص می

پردا تناد و   ماينادگان باه زباان  اود باه اياراد م الاب مای        و عثمانی بود. هر ياک از ن 

جاان، رشادی افنادی، ماو ین و      گرداندناد. موسای   مترجمان به فارسی و ترکای برمای  

ردهاوس، مترجمان ايران، عثمانی، روس و انگلیس بودند. در بین اين چهار تن، ردهاوس 

برجستة قرن ناوزدهم  شناس  به دو زبان فارسی و ترکی مسلط بود. او از دانشمندان ترک

آيد کاه ماأمور روس، ديناز،     مجلس سوم چنین برمی انگلیس بود. از اشارة امیر در صور 

فهمیدند يا نه، باياد   نیز به ترکی مسلط بود. اما اينکه آيا امیر و افندی زبان يکديگر را می

ت مارا  اگر شاما لفاو و لغا   »گويد:  به ستن امیر در مجلس سوم استناد کرد. وی به افندی می

افنادی   .«دانند به شما ترجمه کنناد  های شما که ترکی ايرانی را  وب می کنید، از آدم کماهوحقه ادراک نمی

گزياده  ) « یر، ک م شما فسیح است و قريب به فهم ]است[ حاجت ]به[ ترجمه نادارد، بفرمائیاد  »گويد:  می

مزم بوده باه ترکای ايرانای    . از عوار  فوق پیداست امیر هرجا (244/ 0 :0129 ...اسناد سیاسی

فهمیاده اسات. آدمیات احتماام  بار اسااس        گفته و ترکی طر  مقابال را مای   ستن می

فهمیاد و تاا     ان زبان ترکی اس موولی ]/عثماانی[ را مای   میرزا تقی»های ويلیامز نوشته است:  گزارش

. امیار و افنادی باا    همان() «دانست زد، انوری افندی هم زبان فارسی را مقداری می ای هم حر  می اندازه

 دانستند.   وجود آشنايی به زبان محاورة يکديگر، زبان مکتوب همديگر را نمی

... قدری او به فرمان همايون م العه نمود و قادری سارکار   »نويسد:  مجلس اول می  امیر در صور 

ه چیزی دستگر]ش[ شاد، ناه   وزير به فرمان همايون م العه کردند. نه سرکار وزير از فرمان ترکی او کماهو حقّ

. منشای امیار، میارزا    (204/ 0 :0129 ...گزيده اسناد سیاسای ) «افندی را از فرمان همايون فارسی یانور

دانست. به احتمال قوی مترجم ترکای امیار، او     وبی می نگار، نیز ترکی را به  احمد وقايع

رکی، باه تحريارا  ترکای    بود. با اين همه، هیئت ايرانی علیرعم آشنايی با زبان محاوره ت

 مسلط نوودند. 

و آ ارين جلساه در    0529الثاانی   ربیع02در  کنفرانستر گفتیم اولین نشست   پیش
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برگزار شد. در جلسة پايانی که بسیار به درازا کشید بیشتر اناوری افنادی    0521صفر05

تماال  ستن گفت. امیر تنها در آعاز و انجام اين مجلس م الوی ايراد کرد. افنادی باه اح  

طرفاه باه ماذاکرا       قوی از پیش، درصدد بود تا بعد از ايراد م الب  ود، به صور  ياک 

پايان دهد و بدون موافقت نمايندگان سه دولت ديگر، از ادامة مذاکرا  کنار بکشد. او در 

نويس معاهادة پیشانهادی  اود را تقاديم      اين جلسه، بعد از پايان ا هاراتش، متن پیش

میارزا  »کرد. نمايندگان واس ه گفتند: ما از پاذيرش آن معاذوريم، و    نمايندگان سه دولت

. باا ق اع   (001سفارتنامة اياران، مجلاس هیجادهم،    ) «از پذيرفتن آن معذور  واهد بودحتما    ان هم تقی

مذاکرا  از سوی افندی، هیجده دور گفتگوی رسمی چهارجانوه بدون نتیجه پايان يافت 

هاای   دورة فتر ، مذاکرا  از سر گرفته نشد، اما فعالیات  دچار فتر  شد. در کنفرانسو 

بندی هیجاده دور   ديملماتیک کم و بیش ادامه يافت. سرانجام، نمايندگان واس ه با جمع

ناويس معاهادة پیشانهادی اقادام و آن را باه       مذاکره،  ود مستقیم به تدوين متن پیش

 نمايندگان دو دولت ارائه کردند.

هاای متواوع    ، نمايندگان حاضر در ارزروم، با دولت0525تا  0521بنابراين، از اوا ر  

 ود درگیر بح  و گفتگو بار سار کامّ و کیا  مفااد معاهادة پیشانهادی شادند. ناماة           

افندی به نظار   ارجه حاکی است نمايندگان دولتین نتوانستند بر سر  0525شوال 50

هاا و    ايندگان واس ه به تا ش تدوين متن نهايی معاهده به توافق برسند؛ با اين حال، نم

، موافقت دولت اياران  0525اقداما   ود ادامه دادند و سرانجام توانستند، در اوا ر سال 

های تازه بر سار   را با متن معاهدة پیشنهادی  ود به دست آورند، اما بابعالی با طرح بهانه

هاايی از   تضامین  حاضر به قواول معاهاده نشاد و    اروند رود()العرب  و شط  رمشهر()محمره 

 سفرای واس ه دربارة ماده دوم معاهده که مربوط به حدود دولت بود، طلب کرد.

هاای   که عهدنامه امضا شاد، فعالیات   0521الثانی  تا جمادی 0525بنابراين، از اوا ر 

شد  ادامه يافت و اتفاقا  جديادی رقام  اورد. اماا اناوری        به اس موولديملماتیک در 

ة  ود، هیچ گزارشی از بازة زمانی مزبور یوات و ضاوط نکارده اسات؛     افندی در سفارتنام

که از امیار و نماينادگان واسا ه مکاتواا  متعاددی موجاود اسات کاه بیاانگر           درحالی

های پايانی منتهای باه     ها و اقداما  ديملماتیک دول اربعه و نمايندگان آنها در ماه فعالیت
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هاای پاياانی     شاده در مااه   قاداما  انجاام  عقد عهدنامه است. بر    افندی که درباارة ا 

 وبی یوت و  های طرفین به سکو  کرده، در اسناد و مکاتوا  بريتانیا، جرئیا  کشمکش

هااا و  تراشاای ضااوط شااده اساات. اسااناد فااوق، مواضااع دول واساا ه در براباار بهانااه    

 دهد سفرای کند؛ همچنین نشان می  وبی روشن می  های دولت عثمانی را به  واهی زياده

اگرچه ابتادا در برابار مواضاع عیرمن قای دولات عثماانی        اس موولدو دولت واس ه در 

هاای   اناد، در نهايات، تسالیم  واساته     ايستادگی کرده و حتی با زبان تهديد ستن گفته

هاای رسامی و    ، با ارسال يادداشت0نامشروع دولت مزبور شده و بدون آگاهی دولت ايران

اند. سفرای واس ه باه   های در واستی آن دولت داده ینعیررسمی به بابعالی، تن به تضم

منظور جلب رضايت دولت عثمانی برای امضای معاهده، مرتکب رفتاری شادند مغااير باا    

ماهیت مأموريت  ود که وساطت بود. آنها بادون درنظرگارفتن مناافع و مساالح دولات      

بعاالی باود.   هاايی دادناد کاه م اابقِ میال با      ايران، به صور  سر ود، تان باه تضامین   

شده در يادداشت مشترک سفرای واس ه، در واقع زمینه را برای ايجااد    های داده تضمین

 ابهام در ماده دوم عهدنامه فراهم کرد.  

نويس و متن نهايی عهدنامه بر اين تسريح داشت که: دولت عثمانی باا   ماده دوم پیش

کناد ]...[ بعاد از    افقات مای  التضر مو ةجزیروواگذاری شهر، بندر و لنگرگاه محمره و نیز 

های متعددی که نمايندگان واس ه به بابعالی داده ولی باه دلیال ناکاافی باودن      تضمین

مااورد پااذيرش قاارار نگرفتااه بااود، آنهااا بااا تقااديم يادداشاات مشااترک بااه بابعااالی در  

، سارانجام توانساتند موافقات اسا موول را ]بارای      0521الثانی  ربیع 0441/51آوريل04

 .(xlvi/1 ,1989 ,)ده[ جلب کنند امضای معاه

شاده باه     هاای داده  دانست که ايران عهدنامه را بدون آگاهی از تضمین بابعالی می»به نوشتة اسکوفیلد، 

آگاهی يابد و از پاذيرش آن   5«قیود توضیحی»عثمانی امضا  واهد کرد، لذا تأکید داشت اگر ايران بعدها از مفادِ 

؛ به همین دلیل، بعد از امضای معاهاده  (Ibid) «فايده  واهد شد ه در عمل پوچ و بیامتناع ورزد، عهدنام

                                                                                                                                                                        
ها را  با رفتاری سنجیده و دورانديشانه ]![ ايرانی»نويسد: وزرای متتار روس و انگلیس در اس موول  . اسکوفیلد می0

 «ا قرار ندادند. شده به بابعالی ا که دعدعة آن دولت بود ( دادهassurancesهای ) در جريان جزئیا ِ تضمین
( 1989: 1/xlvi →) 

2. Explanatory provisions 
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از سافرای   0«يادداشات توضایحی  »درصادد دريافات    0441مه  02/ 0521الثانی  جمادی 02در 

 ادمتی  اود باه بابعاالی،      واس ه در اس موول برآمد. سفرای واسا ه بارای تکمیال  اوش    

 اان شایرازی، در    فرساتادة اياران، میارزا محمادعلی    درصدد برآمدند هنگاام توقا  موقات    

ايضااحا   ) «يادداشات توضایحی  »که راهی سفار  فرانسه بود، او را ترعیب باه امضاای    اس موول

تحات  »، اسا موول کنند، اما او تن به اين کار نداد. هرچند بعد از بازگشت از پاريس باه   اربعه(

هاای   و به طور رسمی به قوول در واست سفرای روس و انگلیس، تسلیم شد 5فشارِ حداکثری

 «نمايندگان واس ه آمده باود، تان داد   0444نانوية  09/ 0524صفر  05 «يادداشت توضیحی»بابعالی که در 
( 1989: 1/xlvi) ،بارها ا هار داشت که اين اقدام به مثاباة ياک   »؛ با اين حال، او در همان زمان

فاقاد اعتواار   بابعاالی  هاای   ت مذاکرا  بوده و امضای او در تأيید در واستاقدام مق عی برای ممانعت از شکس

باه   0444ماارس   9/ 0524الثاانی    ربیاع  1در  «يادداشت توضایحی ». به هر رو، (Ibid) «واقعی است

الثاانی/    ربیاع  02عهدناماه در   هاای(  ناماه  تساديق )هاای   ناماه  داده شد و سرانجام تسويببابعالی 

موادلاه شاد، يعنای ده مااه پاس از       اسا موول گان ايران و عثماانی در  مارس میان نمايند50

 امضای عهدنامه، به عوضِ دو ماهی که در عهدنامه مقرر شده بود.

 

 الرومارزنة کنفرانسهای   اسناد و گزارش  1
، در طاول چهاار ساال، گازارشِ     الوم ارزنة کنفرانس هريک از نمايندگان چهار دولتِ حاضر در 

اند. مکاتوا  نماينادگان   فرستاده های  ود  مجالس برای دولت  را  را همراه با صور روند مذاک

، و نیاز باا   اسا موول روس و انگلیس، دينز و ويلیامز، با وزاری متتار کشورشاان در تهاران و   

وزار  امور  ارجه کشورشان، همچنین مکاتوا  میاان لنادن و پ رزباورگ، در زمارة مناابع      

کشاد. نماينادة    است که روند مذاکرا  را به روايت آنها به تساوير مای   های واس ه مهم دولت

ارسال کرده، کتااب مساتقلی باا     اس موولهايی که به  عثمانی، انوری افندی، ع وه بر گزارش

مجاالس و   جاای گذاشاته اسات. ايان ایار، حااوی صاور           از  ود باه  سفارتنامة ايرانعنوان 

هاا و    ان، نیز با ارسال گازارش  تقی ايندة ايران، میرزامکاتوا  وی در طول مذاکرا  است. نم

را به طور پیوساته در جرياان   و وزيران امور  ارجه مجالس مذاکرا ، شاه و صدراعظم   صور 

                                                                                                                                                                        
1. Explanatory Note   2. Extreme Pressure   
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ای از هیجاده    ان باقی مانده مجموعاه  های میرزا تقی  ش گذاشته است. آنچه از گزار مذاکرا  

هاای   شی است که بیشاتر آنهاا در میاان مجموعاه    ها نامه و گزار مجلس مذاکرا  و ده  صور 

 اسناد آرشیو وزار  امور  ارجه موجود است.  

های نماينادگان اياران و عثماانی تساوير دقیقای از روناد ماذاکرا          اسناد و گزارش

گذارد.  ها و پیشنهادهای دو طر  در ا تیار می ويهه مواضع، ادعاها، ا ت    چهارجانوه به

توان به مواضاع نماينادگان روس و انگلایس در     ها می د و گزارشهمچنین، از   ل اسنا

های دو طر  از منظر تاريخ سیاسی و ديملماسای   اینای مذاکرا  پی برد. اسناد و گزارش

 دارای اهمیت زيادی است. 

 

 مجالس  بررسی تطبیقی متن صورت  2
ا  را بارای  مجاالس هیجاده دور ماذاکر     ، صاور  کنفارانس نمايندگان چهار دولتِ حاضار در  

مجالس نمايندگان ايران و عثمانی، تسويری دقیاق از روناد     اند. صور  های  ود فرستاده دولت

هاا و پیشانهادهای دو طار  در ا تیاار      مذاکرا  چهارجانوه، به ويهه مواضع، ادعاها، ا ت  

 تاوان باه مواضاعِ    های نمايندگان دو طار ، مای   گذارد. همچنین، از   ل اسناد و گزارش می

ساازی   برد. نمايندگان دو دولت با نیّات آگااه   نمايندگان روس و انگلیس در اینای مذاکرا  پی

های  ود از جريان جزئیاا  ماذاکرا  و موضاوعا  مهام گفتگوهاا، نهايات تا ش را         دولت

ای که نکتاة مهمای از    اند تا متن مذاکرا  را به صور  دقیق یوت و ضوط کنند، به گونه کرده

مجلاسِ نماينادة هار طار ،       توان با اندکی مسامحه گفت متن صاور   اقع، میقلم نیفتد. درو

تاوان گفات ماتن و     حاال، نمای   مجلسِ طار ِ ديگار اسات. باااين      کنندة متنِ صور   منعکس

مجلسِ طار  ديگار اسات. گااه دياده        مجلسِ هر يک از طرفین، عینِ صور   محتوای صور 

 مقابل یوت و ضوط شده است.شود تنها   صة م الب و مواضع اصلی طر   می

نماينادگان طارفین کاه از طرياق شامارش      مجاالس    صور جدای از کمیّت و حجم  

؛ از نظار  0دو طر  را مقايساه کارد  مجالس   صور توان کمیّت متن  تعداد کلما  آنها، می

دهاد، هار ياک از دو     توان به مقايسه آنها پردا ت. اين مقايسه نشان مای  کیفیت هم می

                                                                                                                                                                        
 .5نک: جدول شمارة . 0
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اند تا عین م الب و ادعاهای طار  مقابال را یوات و ضاوط      ش زيادی داشتهنماينده ت 

توان ارائه کرد؛ برای مثال، طرح موضوع مالکیّات   های زيادی می  کنند. در اين باره، نمونه

تاوان   های نمايندگان دو دولت مای  سلیمانیه در مجلس پنجم و ششم. از مقايسة گزارش

ها و ادعاهای طر  مقابل  حدّ امکان مواضع، ديدگاه اند تا دريافت که هر يک ت ش داشته

 را در گزارش  ود منعکس کنند.

نوع و روش دفاع نمايندگان ايران و عثمانی از مواضع و ادعاهاای  اود، نکتاة مهام      

ديگری است که در تحلیل روند مذاکرا  بايد بدان توجاه شاود. از مجلاس چهاارم کاه      

ايندگان دو طر  سوابق تاريتی و منابع تااريتی  مسئله مالکیّت سلیمانیه م رح شد، نم

کشیدند. امیر در پاسخ افندی که باا اساتناد باه تااريخ، درصادد ایواا  مالکیّات         را پیش

سلیمانیه بود، بر قلمرو تاريتی ايران از آعاز هووط آدم به بعد تأکیاد کارد و حادّ فاصال     

. در (421، 04جه، ساواد مکاتواا ، ش  اسناد وزار   ار)زمین دانست   العرب را ايران جیحون تا شط

نمای کاتب چلوای باه دفااع از     ادامة مذاکرا ، نمايندة ايران با استناد به جغرافیای جهان

. نمايندة عثمانی در موضع ضع  قرار گرفت و گفات:  همان()قلمرو تاريتی ايران پردا ت 

ای از  ساته هايی دارد. وی در مجلس ششم ا هاار داشات: ن   اين کتاب اشکام  و کاستی

يافته و بعد از بررسی باه ناواقص آن پای بارده اسات       الوم ارزنةکتاب کاتب چلوی را در 

 .(11: 0449 ، نستة   ی شانوری افندی)

 تاريخ نعیماا و  گلشن معار ، دستورامنشادر مجلس هفتم، افندی سه کتاب تاريتی 

، نساتة  اناوری افنادی  )د را در زمرة منابع تاريتی معتور برای ایوا  ادعای  ود پایش کشای  

ها از سوی نويسندگان عثماانی و باا    . امیر در جواب او گفت: اين کتاب(42: 0449   ی ش

اند، حاال آنکاه مان باه کتااب جغرافیاای        نظر به تأمین منافع دولت عثمانی نوشته شده

 ام، زيرا نه نويسندة اين کتاب ايرانی است و نه کاتب چلوی که معتورتر است استناد کرده

 .  (242/ 0 :0129 ...گزيده اسناد سیاسی)محل انتشار آن ايران است 

برای ایواا  ادعّاهاای  اود اساتفاده      «شاهد زنده»در مجلس هشتم، افندی از روش 

کرد. وی برای ایوا  تعلق محمره به عثمانی، شیخِ کعب را در جلسة مذاکره حاضر کارد  

قادام او اعتاراض کارد و ساتنان شایخ را      . امیر باه ا (20: 0449 ، نستة   ی شانوری افندی)
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. روش استفاده از شاهد زنده، تنها از سوی نمايندة عثمانی صاور   همان()نامعتور دانست 

 گرفت.

های متتل ، اعم از ارائة اسناد  هر يک از نمايندگان در جلسا  متعدد با روش

ا تی مناطق شن تاريتی، استناد به منابع تاريتی و جغرافیايی، سوابق فرهنگی و قوم

ای مستند ایوا  کنند. هر  سرحدّی، و ... ت ش کردند تا ادعاهای ارضی  ود را به گونه

دو نماينده، در مواردی با استناد به اسناد و شواهد واحد، تفسیری متفاو  ارائه کردند. 

گاهی منابع استنادی هر دو نماينده، مشترک و مشابه و گاهی نیز متفاو  بود؛ برای 

استفاده  «شاهد زنده»مايندة عثمانی برای ایوا  تعلق محمره به عثمانی از روش مثال، ن

کرد، در حالی که نمايندة ايران، اين روش را با چند دلیل، نامعتور دانست و با روشِ 

ت ايران بر محمره پردا ت. از توضیح بیشتر یّمبه ایوا  حاک «مالکیتّ موجود»استناد به 

 آوريم: می 0های استنادی دو نماينده را در جدول  ترين روش گذريم و مهم می

 9جدول 
 نمودار استنادی نمایندگان ایران و عثمانی در دفاع از ادّعاهای ارضی
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 ( ان میرزاتقی) نمايندة ايران * * * * * _ * * * _ * * *

 افندی( یانور)نمايندة عثمانی  * * * _ _ * _ _ * * _ * _

 
هاای نماينادگان اياران و عثماانی در هیجاده دور      بررسی ت ویقای مجموعاة گفتگو  

دهاد نماينادة اياران در بیشاتر مساائل و موضاوعا ِ ماورد         نشان می کنفرانسمذاکرا  
ا ت  ، با شواهد و دميل مستند و محکم به ردّ ادعاهای نمايندة عثمانی پردا ته است. 
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از  ود چیرگی نشاان   نمايندة ايران در مذاکرا  نسوت به نمايندة عثمانی در چند زمینه
داد: از منابع تاريتی و جغرافیايی عثماانی اساتفاده کارد، باه اساناد و فارامین عثماانی        

که از  «مالکیتّ موجود»استناد کرد، به منابع مادی موجود در مناطق سرحدّی ارجاع داد، بر 
بارای   الملل است، تأکید کرد؛ مستندا  نمايندة عثمانی را نقد و از آنها اصول حقوق بین

 ایوا  حقانیّت ايران استفاده کرد.
 

 مجالس از حیث تعداد کلمات . مقایسة صورت5جدول 

 الرومارزنة کنفرانسمجالس   فهرست صورت

 
 نمايندگان مجالس  صور 

 ايران و عثمانی

تعداد کلما   سال ماه تاريخ روز

 صور  مجالس

 0019 0529 الثانی  ربیع 02 دوشنوه انوری افندی مجلس اول 0

 5144 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 422 0529 الثانی  ربیع 09 جمعه انوری افندی مجلس دوم 5

 492 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 0201 0529 الثانی  ربیع 54 چهارشنوه انوری افندی مجلس سوم 1

 5091 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 5194 0529 شوال 02 چهارشنوه انوری افندی مجلس چهارم 4

 1149 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 5412 0529 شوال 50 سه شنوه انوری افندی مجلس پنجم 2

 1411 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 5024 0529 شوال 54 سه شنوه انوری افندی مجلس ششم 2

 1022 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 0441 0529 ذيقعده 02 پنج شنوه انوری افندی مجلس هفتم 1

 5511 ˶ ˶ ˶ ˶ ان  میرزاتقی

 0221 0529 ذيقعده 51 سه شنوه انوری افندی مجلس هشتم 4

 5290 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی
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 0449 0529 ذيقعده 51 سه شنوه انوری افندی مجلس نهم 9

 1112 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 0210 0529 ذيحجه 4 سه شنوه انوری افندی مجلس دهم 01

 5540 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 0452 0529 ذيحجه 01 پنج شنوه انوری افندی مجلس يازدهم 00

 5424 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 0514 0529 ذيحجه 09 چهارشنوه انوری افندی مجلس دوازدهم 05

 0254 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 5121 0529 ذيحجه 52 سه شنوه انوری افندی مجلس سیزدهم 01

 1121 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 5110 0521 محرم 1 سه شنوه انوری افندی مجلس چهاردهم 04

 1429 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 1452 0521 محرم 01 سه شنوه انوری افندی مجلس پانزدهم 02

 2904 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

 5111 0521 محرم 52 پنج شنوه انوری افندی مجلس شانزدهم 02

 1112 ˶ ˶ ˶ چهارشنوه  ان میرزاتقی

 1401 0521 صفر 5 چهارشنوه انوری افندی مجلس هفدهم 01

 2141 ˶ ˶ ˶ ˶  ان میرزاتقی

04  

 مجلس هیجدهم

 5514 0521 صفر 05 يکشنوه انوری افندی

 5101 ˶ ˶ ˶ ]يکشنوه[  ان میرزاتقی

 5411 0521 صفر 05 يکشنوه انوری افندی 

 1252 ˶ ˶ ˶ ]يکشنوه[  ان میرزاتقی

و تعاداد کلماا     14904مجالس اناوری افنادی     ، تعداد کلما  صور 5اس جدول بر اس

کلماه بیشاتر از    02910مجاالس امیار    است؛ بناابراين، صاور    24449مجالس امیر   صور 

 مجالس انوری افندی است. صور 
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 نتیجه  2
بررسی ت ویقی مجموعة گفتگوهای نمايندگان اياران و عثماانی در هیجاده مجلاس ماذاکرا       

دهد نمايندة ايران در بیشتر مسائل و موضوعا  مورد ا ات  ، باا شاواهد و     نشان می الوم زنةار

دميل مستند و محکم به ردّ ادعاهای نمايندة عثمانی پردا ته است. نمايندة ايران در ماذاکرا ،  

نسااوت بااه نمايناادة عثمااانی در چنااد زمینااه از  ااود چیرگاای نشااان داد: از منااابع تاااريتی و 

یايی عثمانی استفاده کرد، به اسناد و فرامین عثمانی استناد کرد، به مناابع ماادی موجاود    جغراف

الملال اسات تأکیاد کارد،      کاه از اصاول حقاوق باین     «مالکیات موجاود  »در من قه ارجاع داد، بر 

مستندا  نمايندة عثمانی را نقد و از آنها برای ایوا  حقانیتّ اياران اساتفاده کارد. در مجماوع،     

 اوبی دفااع کناد و      دولات  اود باه    «حقوق یابتاة » ان با درايت و کیاست، توانست از  قیمیرزا ت

نمايندة عثمانی را در موضع ضع  و انفعال قرار دهد تا جايی کاه وی در مجلاس هیجادهم باه     

 مذاکرا  پايان داد و موجب ق ع مذاکرا  شد.
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